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Konjunktionen mit Nebensätzen
Deutsch / English — Lernblatt (farbig)

Kernregeln Key rules
• Im Nebensatz steht das konjugierte Verb am Ende.
In a subordinate clause, the conjugated verb goes to the end.
• Vor dem Nebensatz steht meist ein Komma.
A comma usually comes before the subordinate clause.
• Konjunktionen verbinden Hauptsatz und Nebensatz und zeigen z.B. Zeit, Grund, Zweck, Bedingung.
Conjunctions connect main and subordinate clauses and express e.g. time, reason, purpose,
condition.

Farblegende
Color legend

Indirekte Fragen / Indirect questions

Zeit / Time

Grund / Reason

Zweck / Purpose

Bedingung / Condition

Folge / Result

Gegensatz / Concession

Alternative / Instead of

Satzbau-Schnellcheck Word order quick check
• Konjunktion + ... + Verb.
Conjunction + ... + verb.
• Wenn/Obwohl/Da am Anfang: Nebensatz, dann Hauptsatz.
If the conjunction starts the sentence: subordinate clause, then main clause.
• um ... zu: kein konjugiertes Verb, sondern Infinitiv mit „zu“.
um ... zu: no conjugated verb, but an infinitive with “zu”.
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Übersicht: wichtige
Konjunktionen
Overview: key conjunctions

1. ob — if / whether

Regel: Leitet eine indirekte Ja/Nein-Frage ein.
Introduces an indirect yes/no question.
Satzstruktur: Hauptsatz + ob + Subjekt + (Rest)
+ konjugiertes Verb (am Ende).
Main clause + ob + subject + (rest) +
conjugated verb (at the end).
Beispiele: Examples:
Weißt du, ob er heute Zeit hat?
Do you know if he has time today?
Ich frage mich, ob das wirklich nötig ist.
I wonder whether that is really necessary.
Sie sagt nicht, ob sie morgen kommt.
She doesn’t say whether she’s coming tomorrow.
Kannst du prüfen, ob die Datei angekommen ist?
Can you check if the file has arrived?

2. wo / wohin — where / where to

Regel: Leitet Nebensätze mit Ortsangaben ein
(Fragewort + Nebensatz).
Introduces subordinate clauses about
location/direction (question word + clause).
Satzstruktur: Hauptsatz + wo/wohin + Subjekt +
(Rest) + Verb (am Ende).
Main clause + wo/wohin + subject + (rest) +
verb (at the end).
Beispiele: Examples:
Ich weiß nicht, wo die Haltestelle ist.
I don’t know where the stop is.
Sag mir, wohin du nach der Schule gehst.
Tell me where you’re going after school.
Er erklärt, wo man das Formular findet.
He explains where to find the form.
Niemand wusste, wohin der Bus gefahren war.
No one knew where the bus had gone.

3. da — because / since

Regel: Gibt einen Grund an; steht oft am
Satzanfang.
Gives a reason; often placed at the beginning.
Satzstruktur: Da + Nebensatz + , + Hauptsatz.
(Verb am Ende im Nebensatz.)
Da + subordinate clause + , + main clause.
(Verb at the end in the subordinate clause.)
Beispiele: Examples:
Da es spät ist, gehen wir jetzt.
Since it’s late, we’re leaving now.
Da ich kein Ticket habe, kaufe ich eins.
Because I don’t have a ticket, I’m buying one.
Da sie krank war, blieb sie zu Hause.
Because she was ill, she stayed at home.
Da wir die Regel kennen, machen wir weiter.
Since we know the rule, we continue.

4. als — when (past, one-time)

Regel: Für einmalige Ereignisse in der
Vergangenheit.
For one-time events in the past.
Satzstruktur: Als + Nebensatz + , + Hauptsatz.
Als + subordinate clause + , + main clause.
Beispiele: Examples:
Als ich in die Klasse kam, war es schon ruhig.
When I entered the class, it was already quiet.
Als wir uns zum ersten Mal sahen, haben wir gelacht.
When we first saw each other, we laughed.
Als er anrief, war ich gerade unterwegs.
When he called, I was on my way.
Als das Licht ausging, wurde es still.
When the lights went out, it got quiet.
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5. nachdem — after

Regel: Etwas passiert nach einem anderen
Ereignis.
Something happens after another event.
Satzstruktur: Nachdem + Nebensatz (oft
Plusquamperfekt) + , + Hauptsatz.
Nachdem + subordinate clause (often past
perfect) + , + main clause.
Beispiele: Examples:
Nachdem wir gegessen hatten, gingen wir noch
spazieren.
After we had eaten, we went for a walk.
Nachdem er die E-Mail gelesen hatte, antwortete er
sofort.
After he had read the email, he replied immediately.
Nachdem ich gelernt hatte, war ich entspannter.
After I had studied, I felt calmer.
Nachdem der Kurs geendet hatte, fuhren alle nach
Hause.
After the course had ended, everyone went home.

6. bevor — before

Regel: Drückt aus, dass etwas früher passiert.
Expresses that something happens earlier.
Satzstruktur: Hauptsatz + , + bevor +
Nebensatz.
Main clause + , + bevor + subordinate clause.
Beispiele: Examples:
Ich trinke Wasser, bevor ich losgehe.
I drink water before I leave.
Ruf mich an, bevor du die Stadt verlässt.
Call me before you leave the city.
Wir prüfen alles, bevor wir unterschreiben.
We check everything before we sign.
Bevor du gehst, sag bitte kurz Bescheid.
Before you go, please let me know quickly.

7. seit / seitdem — since (from then
until now)

Regel: Zeigt einen Zeitraum: Beginn in der
Vergangenheit, dauert bis jetzt an.
Shows a time period: started in the past and
continues until now.
Satzstruktur: Hauptsatz (meist Präsens) + , +
seit(dem) + Nebensatz.
Main clause (usually present) + , + seit(dem) +
subordinate clause.
Beispiele: Examples:
Ich wohne hier, seit ich 18 bin.
I’ve lived here since I was 18.
Seitdem er in Berlin arbeitet, ist er viel unterwegs.
Since he’s been working in Berlin, he travels a lot.
Wir kennen uns, seit wir Kinder waren.
We’ve known each other since we were kids.
Seit ich Deutsch lerne, verstehe ich mehr Filme.
Since I’ve been learning German, I understand more
films.

8. um ... zu — in order to

Regel: Drückt ein Ziel aus; gleiche Subjekte in
Hauptsatz und Infinitivgruppe.
Expresses purpose; same subject in main clause
and infinitive group.
Satzstruktur: Hauptsatz + , + um +
(Objekt/Angaben) + zu + Infinitiv.
Main clause + , + um + (objects/details) + zu +
infinitive.
Beispiele: Examples:
Ich lerne jeden Tag, um die Prüfung zu bestehen.
I study every day in order to pass the exam.
Sie spart Geld, um ein Fahrrad zu kaufen.
She saves money to buy a bicycle.
Wir gehen früher, um pünktlich anzukommen.
We leave earlier in order to arrive on time.
Er ruft an, um alles zu klären.
He calls to clear everything up.
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9. damit — so that

Regel: Drückt Zweck aus; oft unterschiedliche
Subjekte in Haupt- und Nebensatz.
Expresses purpose; often different subjects in
main and subordinate clause.
Satzstruktur: Hauptsatz + , + damit + Nebensatz
(Verb am Ende).
Main clause + , + damit + subordinate clause
(verb at the end).
Beispiele: Examples:
Ich spreche langsam, damit du mich besser verstehst.
I speak slowly so that you understand me better.
Sie schreibt es auf, damit niemand es vergisst.
She writes it down so that nobody forgets it.
Wir öffnen das Fenster, damit frische Luft
hereinkommt.
We open the window so that fresh air comes in.
Er übt laut, damit er sicherer wird.
He practises aloud so that he becomes more confident.

10. so ... dass — so ... that

Regel: Drückt eine Folge/Konsequenz aus.
Expresses a result/consequence.
Satzstruktur: Hauptsatz mit so + Adjektiv/Adverb
+ , + dass + Nebensatz (Verb am Ende).
Main clause with so + adjective/adverb + , +
dass + subordinate clause (verb at the end).
Beispiele: Examples:
Es war so laut, dass ich nichts hören konnte.
It was so loud that I couldn’t hear anything.
Sie war so müde, dass sie sofort eingeschlafen ist.
She was so tired that she fell asleep immediately.
Der Text ist so einfach, dass alle ihn verstehen.
The text is so easy that everyone understands it.
Er spricht so schnell, dass man kaum folgen kann.
He speaks so fast that you can hardly follow.

11. obwohl — although / even though

Regel: Drückt einen Gegensatz aus (trotzdem).
Expresses a contrast (despite that).
Satzstruktur: Obwohl + Nebensatz + , +
Hauptsatz. / Hauptsatz + , + obwohl +
Nebensatz.
Obwohl + subordinate clause + , + main clause /
or main clause + , + obwohl + subordinate
clause.
Beispiele: Examples:
Obwohl es regnet, gehen wir joggen.
Although it’s raining, we go jogging.
Sie kam, obwohl sie kaum geschlafen hatte.
She came even though she had hardly slept.
Obwohl ich wenig Zeit habe, helfe ich kurz.
Although I have little time, I help briefly.
Er blieb ruhig, obwohl alle nervös waren.
He stayed calm although everyone was nervous.

12. wenn — if / when (repeated or
future)

Regel: Bedingung oder wiederholte Handlung;
auch für Zukunft.
Condition or repeated action; also used for future
events.
Satzstruktur: Wenn + Nebensatz + , +
Hauptsatz. (Oder: Hauptsatz + , + wenn +
Nebensatz.)
Wenn + subordinate clause + , + main clause (or
vice versa).
Beispiele: Examples:
Wenn ich Zeit habe, rufe ich dich an.
If I have time, I’ll call you.
Wenn sie kommt, machen wir Kaffee.
When she comes, we’ll make coffee.
Ich werde nervös, wenn ich zu spät bin.
I get nervous when I’m late.
Wenn es jeden Tag so kalt ist, brauche ich eine Jacke.
If it’s this cold every day, I need a jacket.
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13. wie — how / the way (as)

Regel: Zeigt Art und Weise oder Vergleich („so
wie“).
Shows manner or comparison (“the way / as”).
Satzstruktur: Hauptsatz + wie + Nebensatz (Verb
am Ende).
Main clause + wie + subordinate clause (verb at
the end).
Beispiele: Examples:
Ich verstehe nicht, wie das funktioniert.
I don’t understand how that works.
Zeig mir, wie du das gemacht hast.
Show me how you did that.
So, wie du es erklärst, ist es klar.
The way you explain it, it’s clear.
Wie er reagiert, überrascht mich.
The way he reacts surprises me.

14. (an)statt / statt — instead of

Regel: Drückt eine Alternative aus; oft mit
zu-Infinitiv oder mit Nomen.
Expresses an alternative; often with zu-infinitive
or a noun.
Satzstruktur: Anstatt/statt + zu + Infinitiv. (Oder:
statt + Nomen.)
Anstatt/statt + zu + infinitive (or: statt + noun).
Beispiele: Examples:
Anstatt zu lernen, schaut er Videos.
Instead of studying, he watches videos.
Sie ging spazieren, statt zu Hause zu bleiben.
She went for a walk instead of staying at home.
Statt Kaffee trinke ich heute Tee.
Instead of coffee, I’m drinking tea today.
Anstatt zu warten, schrieb ich eine Nachricht.
Instead of waiting, I wrote a message.


